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Construire pour des générations
La planification intergénérationnelle est pérenne et respectueuse 
des ressources, crée un cadre de vie durable et sûr et augmente 
la valeur de l’immobilier. Schlüter-Systems propose des solutions 
d’aménagement pour les espaces de vie les plus divers, avec pour 
objectif d’en permettre l’utilisation à tous les stades de la vie.

Pour ce faire, différents aspects et exigences doivent être pris en 
compte dans la salle de bains et l’espace de vie. En dehors des 
« constructions accessibles » classiques, de nombreuses exigences 
techniques comme la protection contre l’humidité et la protection 
acoustique sont à observer.

Que ce soit au travers de la Loi fondamentale, de recommanda-
tions issues de normes ou d’un ancrage dans la législation sur la 
construction : l’accessibilité occupe une place toujours plus impor-
tante dans l’espace privé et dans les espaces publics.

Les salles de bains accessibles ne sont plus conçues dans le 
« Care Style » des années 1980. La conception des salles de bains 
ergonomique axée sur les besoins des utilisateurs et prenant en 
compte les restrictions correspondantes se caractérise par un  
design moderne parfaitement compatible avec les activités de la vie 
quotidienne.

L’évolution démographique se poursuit – autonomie jusqu’à un âge 
avancé et soins à domicile resteront des thèmes récurrents. Que ce 
soit pour répondre à un besoin urgent ou que la planification et la 
mise en œuvre aient lieu pour préparer l’avenir, l’accessibilité offre 
des solutions aux problèmes du quotidien. On ne peut pas savoir 
à l’avance quelles seront les limitations qui pèseront sur notre  
quotidien à un stade ultérieur de la vie, ni l’ampleur de celles-ci, 
dans tous les cas il est préférable d’anticiper.

Quelle largeur de porte faut-il prévoir dans la salle de bains pour 
garantir l’utilisation confortable d’un déambulateur ou d’un fauteuil 
roulant ? Quel est l’espace de manœuvre requis devant les différents 
objets sanitaires ? Comment concevoir une douche de manière op-
timale en tenant compte des spécificités architecturales ? Comment 
peut-on réaliser un sol de même niveau dans une salle de bains en 
cas de fort débit d’eau ? Quels sont les programmes de finance-
ment mis à disposition ?

Il ne s’agit ici que de quelques exemples et questions qui se posent 
lors de la conception durable d’une salle de bains.
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Évolution démographique

La proportion de personnes âgées dans la population augmente fortement. En Allemagne, près de 20 % des habitants font désormais partie 
de la génération des 67 ans et plus, soit environ 16 millions de citoyens. À l’horizon 2060, l’Office fédéral de la statistique estime que 28 % 
de la population totale sera âgée de plus 67 ans. Cela représenterait environ 21 millions d’individus qui ne seraient plus en âge de travailler et 
qui, avec l’âge, auraient besoin d’une aide plus ou moins grande, chez eux, au quotidien.

10 % 	 ont besoin d’une accessibilité totale

30 – 40 %	 ont besoin d’une accessibilité partielle

Pour 100 %	 l’accessibilité apporte du confort

i Prenons l’exemple de la salle de bains  : 
actuellement, son utilisation quotidienne ne 
vous pose peut-être aucun problème, mais 
si, avec l’âge, une aide à la marche telle 
qu’un déambulateur s’avère nécessaire, il 
se peut que le WC et la douche ne soient 
plus aussi faciles d’accès. Un réaménage-
ment confortable et orienté vers l’utilisateur 
est alors indispensable. L’accessibilité ap-
porte aux utilisateurs de toute génération un 
confort dont ils pourront profiter jusqu’à un 
âge avancé.
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DIN 18040-2 Constructions de bâtiments  
accessibles – Logements

Solutions totalement ou partiellement accessibles ?

Quiconque planifie, à un âge avancé, des 
mesures de modernisation ou une nou-
velle construction pour son logement ou 
toute personne qui envisage des travaux 
de réaménagement en raison d’une limita-
tion physique et/ou sensorielle trouvera les 
exigences clés relatives à une construction 
accessible dans la norme DIN 18040 Partie 
2 (Construction de bâtiments accessibles – 
Principes de planification – Partie 2 : Loge-
ments).

L’objectif de la norme est de concevoir des 
espaces de vie et d’habitat « permettant une 
utilisation normale par le plus grand nombre, 

à savoir sans difficultés particulières, ni 
aide extérieure  ». Les normes relatives à 
la construction de bâtiments accessibles 
constituent, à l’instar de toutes les normes, 
des directives et des recommandations qui 
doivent être appliquées dès lors qu’elles 
deviennent juridiquement contraignantes en 
tant que partie intégrante de la réglemen-
tation du pays en matière de construction 
via les dispositions techniques correspon-
dantes.

Les descriptions et dessins figurant dans 
les règlements de construction peuvent va-
rier d’un pays à l’autre.

En cas de travaux de transformation, une 
alternative conforme au référentiel donné 
peut être la solution adéquate répondant 
aux besoins individuels du groupe cible. 
Ce qui est décisif, c’est la prise en compte des  
« objectifs de protection » de la DIN 18040. 
Il s’agit pour ainsi dire d’élaborer une solu-
tion orientée vers la pratique en adéquation 
avec les besoins de l’utilisateur en question.

Une solution accessible implique l’applica-
tion des objectifs de protection de la DIN 
18040-2. L’espace de manœuvre requis 
dans la douche, de 1,2 x 1,2  m selon la 
norme d’accessibilité totale et de 1,5 x 1,5 m 
selon la norme d’accessibilité aux personnes 
en fauteuil roulant, impose une certaine taille 
et géométrie de pièce. Dans les nouvelles 
constructions, ces exigences sont désor-
mais intégrées.

Mais qu’en est-il des constructions exis-
tantes ? Comment ces exigences d’acces-
sibilité peuvent-elles être appliquées dans 
de petits espaces ? Nos fiches techniques 
vous aident dans la mise en œuvre de solu-
tions d’accessibilité partielle inspirées de la 
norme DIN 18040-2 dans de petites salles 
de bains. 

D
I N  18 0 4

0

DF:
1,2 x 1,2 m

BW:
1,2 x 1,2 m

BW:
1,2 x 1,2 m
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Aides et subventions pour des constructions accessibles 
adaptées aux personnes âgées

Subventions à l’amélioration du cadre de vie

Si vous voulez ou devez faire des travaux de construction ou de transformation, à titre pré-
ventif ou en raison d’une affection ou d’un handicap, il existe le cas échéant des moyens 
de financement via les banques d’investissement et de développement des Länder et de la 
Fédération, les assurances, les administrations ou d’autres institutions.

Dans le cas d’une demande d’aides publiques, il est impératif de respecter les dispositions 
relatives à l’octroi d’aides pour l’exécution de mesures de construction visant l’accessibilité.

Afin que le domicile soit adapté à l’âge, ceux nécessitant des soins de niveaux 1 à 5  
reçoivent une allocation de jusqu’à 4000 € (situation en 2023) au titre de l’amélioration de 
l’habitat. Des mesures appropriées facilitent les soins à domicile, redonnent de l’autono-
mie aux personnes dépendantes et soulagent les aidants familiaux.

La mesure la plus fréquente d’une solution améliorant l’habitat est la transformation d’une 
baignoire ou d’un receveur de douche haut en une douche à l’italienne, de plain pied, une 
différence de hauteur de seulement 5  mm étant susceptible de gêner l’utilisateur. Pour 
pouvoir utiliser une aide à la marche jusque dans la douche, il est impératif d’avoir un 
accès au ras du sol. Un prolongement du revêtement de sol en céramique jusque dans la 
zone de douche est non seulement élégant mais peut aussi être réalisé sans seuil.

Info
Tous les programmes de finan-
cement sont soumis aux mêmes 
règles : 
Ne commencez jamais les travaux 
de construction avant d’avoir déposé 
votre demande. Attendez d’avoir reçu 
l’accord écrit de l’organisme de finan-
cement avant de donner le premier 
coup de marteau.

i

bf

DF:
1,2 x 1,2 m

BW:
1,2 x 1,2 m

BW:
1,2 x 1,2 m
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Il existe peu de logements adaptés pour y passer toute une vie. Les personnes âgées tout 
particulièrement trouvent rarement un domicile répondant à leurs besoins. Souvent, le loge-
ment existant doit alors faire l’objet d’importants travaux. 

Grâce aux systèmes Schlüter, il est possible de planifier et de construire des salles de bains 
pouvant rapidement être ajustées aux besoins changeants des utilisateurs. Cela implique 
cependant une planification prospective ainsi qu’une connaissance des effets de cette plani-
fication sur la structure. 

Ainsi, des questions émergent, notamment concernant les zones d’étanchéité dans la 
douche et à proximité, les zones de manœuvre à l’intérieur et à l’extérieur de la zone de 
douche – le mot clé étant «  zones de manœuvre qui se chevauchent  » – sans oublier la 
facilité d’utilisation à l’aide d’installations positionnées intelligemment n’entravant pas les  
espaces de manœuvre. Les solutions système de Schlüter aident à réaliser des solutions se 
fondant sur la norme DIN, et ce, précisément dans des espaces restreints. 

Nos réalisations et représentations s’inspirent de la norme DIN 18040-2.

Des constructions orientées vers l’avenir 
Solutions système de Schlüter-Systems
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L’accessibilité ne commence pas uniquement lors de la mise en place d’accessoires vi-
sibles tels que des poignées de maintien et d’appui, elle débute dès la planification et la ré-
alisation technique du corps structurel.  La norme 18040-2 n’est qu’une directive parmi tant 
d’autres qu’il convient d’observer lors de la conception d’une salle de bains. Les exigences 
en matière d’accessibilité, d’isolation acoustique et d’étanchéité dans les salles de bains 
doivent être considérées comme un tout. À cet égard, le transformateur doit être parfaite-
ment familier des exigences de la norme d’étanchéité DIN 18534. La brochure « Étanchéités 
composites selon la norme DIN 18534 avec les systèmes Schlüter » contient toutes les infor-
mations nécessaires pour planifier et réaliser une solution d’étanchéité conforme.

Le thème de la protection acoustique revêt une importance toujours plus grande précisément 
dans la construction de bâtiments. Dans la brochure « Bases de la planification Schlüter- 
KERDI-LINE-SR  », vous trouverez toutes les informations techniques pertinentes en vue 
d’une mise en œuvre réussie selon les exigences d’isolation acoustique.

Où placer la membrane d’étanchéité en l’absence d’une cloison de douche fixe  ? À quoi 
ressemble en détail la transition entre la pente de la douche et la structure du sol adjacente ? 
Les produits de Schlüter sont ajustés entre eux de sorte qu’ils répondent aux exigences de 
normes interdépendantes. Les interfaces entre les produits sont clairement définies et véri-
fiées en tant que système.

Ces fiches techniques montrent des solutions adaptées à l’utilisation prévue dans des salles 
de bains de petite taille réalisées en tenant compte d’exigences d’accessibilité partielle et to-
tale, et aident les prescripteurs, les transformateurs et les conseillers à trouver des solutions 
orientées client pour toutes les générations. 

DIN 4109
Isolation acoustique 
dans les immeubles

DIN 18040-2
Constructions de bâtimens 
accessibles (logements)

Schlüter-
Systems

DIN 18534
L'étanchéité à l'intérieur
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Les douches à l’italienne sont depuis longtemps un standard connu et s’intègrent harmo-
nieusement dans le design des salles de bains. Tout l’art de cette conception consiste à 
intégrer la zone de douche dans toute la surface du sol grâce à des matériaux de carrelage 
uniformes. En particulier dans les petites salles de bain, le chevauchement des zones de 
manœuvre devant les objets sanitaires et dans la zone de douche est un facteur clé. Il est 
donc possible de concevoir l’accessibilité de manière pratique et intelligemment et de l’inté-
grer dans le système, sans que cela ne soit un élément dominant visible pour l’utilisateur.  
La sécurité d’utilisation est désormais décuplée par le facteur « bien-être ».

Les besoins individuels requièrent des solutions personnalisées. C’est dans cet esprit que 
Schlüter-Systems offre à ses clients de nombreuses possibilités pour apporter une touche 
personnelle aux produits. Qu’il s’agisse de caniveaux avec gravure personnalisée, de profilés 
et de tablettes aux finitions sur mesure ou de produits à impression spécifique  : nombre 
d’entre eux s’adaptent très largement aux besoins des prescripteurs et maîtres d’ouvrage – 
même en petite série. 

Esthétique et accessible ? 
L’un n’exclut pas l’autre.
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Protection élégante des arêtes
Dans les pièces où l’on circule en déam-
bulateur ou en fauteuil roulant, une bonne 
protection des arêtes s’avère nécessaire 
pour les revêtements muraux en céramique. 
Les profilés Schlüter-TRENDLINE combinent 
cette protection avec un design de couleurs 
élégant et des surfaces au toucher haut de 
gamme.

Les surfaces de rangement  
comme élément de design
Les niches permettent de créer des sur-
faces de rangement sans restreindre les 
espaces de circulation. Grâce à des profilés 
de finition et des tablettes déclinés dans les 
coloris MyDesign, elles deviennent des élé-
ments clés harmonieux du décor mural.

L’élégance avant tout
Les profilés de finition qui protègent les la-
vabos sur les bords ne créent pas non plus 
d’atmosphère stérile. Au contraire : grâce à 
des impressions personnalisées dans les 
carreaux, ils s’intègrent à merveille dans le 
design du revêtement.
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Le choix du système d’évacuation est non seulement guidé par l’aspect 
visuel mais doit également prendre en compte les espaces de manœu-
vre. En d’autres termes, il est possible, dans les dimensions 1,2 x 1,2 m 
(accessibilité totale), d’utiliser tout l’espace de manœuvre de la douche 
s’il y a suffisamment de place.

Dans les dimensions 1,5 x 1,5 m, il est également possible de circuler 
en fauteuil roulant. Vous pouvez donc opter pour une évacuation linéaire 
moderne et élégante ou pour une évacuation ponctuelle classique. 
Vous avez le choix.

Évacuation linéaire ou ponctuelle
Espace de manœuvre dans la zone de douche

>/= 1,2 m x 1,2 m

>/= 1,5 m x 1,5 mbfR

bf

Évacuation linéaire
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>/= 1,2 m x 1,2 m

>/= 1,5 m x 1,5 mbfR

bf 0,9 m x 1,2 m

BW

1,2 m x 1,5 m
br

bf

Évacuation ponctuelle
Évacuation ponctuelle

Les évacuations ponctuelles offrent des con-
ditions optimales pour créer un accès à la 
douche à l’italienne sur plusieurs côtés. S’il n’y 
a pas suffisamment de place pour créer les 
espaces de manœuvre requis, des solutions 
avec zones de manœuvre se chevauchant en 
version « accessibilité partielle » sont recom-
mandées. Les plans représentés ici vous 
aideront à mettre en œuvre votre idée pour 
des générations.
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Il est possible de concevoir une salle de bains réduite facile à utiliser dans une version parti-
ellement accessible qui s’appuie sur la norme DIN 18040-2 en réduisant la zone de pente 
de la douche. Notre exemple montre une réalisation de zone de douche partiellement acces-
sible comprenant une évacuation ponctuelle sur 0,9 x 1,2 m. Le reste de la douche, séparé 
par un rideau, offre suffisamment de confort pour la toilette quotidienne. Les espaces de 
manœuvre se chevauchant représentés en foncé (douche, WC, lavabos) peuvent être ajustés 
aux dimensions correspondantes de la pièce.

Salle de bains partiellement accessible 
On ne se lasse pas de ce qui fonctionne.
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BW:
1,2 x 1,2 m

DF:
0,9 x 1,2 m

Plan pour une réalisation partiellement accessible sur un espace restreint

La transition fluide entre la surface carrelée de la zone de douche et les espaces de manœuvre adjacents crée un rendu uniforme de l’ensemble de la surface du sol.



Li

shower-board

Li
1,2 / 1,5 m
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Les receveurs avec pente Schlüter sont disponibles dans les dimen-
sions requises pour les espaces de manœuvre. Dans les formats 1,2 x 
1,2 m (accessible) et 1,5 x 1,5 m (accessible aux personnes en fauteuil 
roulant selon la DIN 18040), avec possibilité de formats plus grands 
sur demande, ils garantissent un confort optimal dans la salle de 
bains, selon l’espace disponible. Un accès à fleur de sol des deux 
côtés facilite le travail du personnel soignant, en cas de besoin, et 
offre plus de liberté de mouvement. Les cotes intérieures hors tout 
doivent bien sûr être respectées et il convient de compenser les 
éventuelles tolérances de construction.
 

Plus de place pour plus de confort
Et une meilleure qualité de conception  

Vue d’ensemble de toutes les cotes
Les zones de douche conçues sur deux côtés avec des sépara-
tions sous forme de parois et/ou de cloisons fixes en verre, doivent, 
dans leurs dimensions finales minimales, comprendre les zones de 
manœuvre requises. L’épaisseur des matériaux de revêtement des 
parois est à prendre en compte. De par leurs dimensions, les rece-
veurs KERDI-SHOWER garantissent une étanchéité au mur et au sol 
conforme à la norme, dans le respect des espaces de manœuvre 
requis.



L

B

H

L

B

H
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Receveurs avec pente pour évacuations ponctuelles :
Schlüter®-KERDI-SHOWER

Schlüter®-KERDI-SHOWER-T / -TT�  

Receveur avec pente pour évacuation  
au centre de la douche

L x l (cm) H (mm) Réf.

	 152 x   96� 23 KST 965 / 1525
	 152 x 122� 28 KST 1220 / 1525 BF

183 x 122 32 KST 1220 / 1830 BF
	 101 x 101� 23 KST 1015 BF*
	 122 x   91� 25 KST 915 / 1220 BF*

Schlüter®-KERDI-SHOWER-TT�  

Receveur avec pente pour évacuation  
au centre de la douche

L x l (cm) H (mm) Réf.

	 122 x 122� 25 KST 1220 BF

Schlüter®-KERDI-SHOWER-T�  

Receveur avec pente pour évacuation  
au centre de la douche

L x l (cm) H (mm) Réf.

	 152 x 152� 30 KST 1525
	 183 x 183� 32 KST 1830

Version carrée

Version rectangulaire

Vue d’ensemble des avantages du receveur avec pente :

Les receveurs avec pente Schlüter sont 
livrés pliés pour un transport peu encom- 
brant. La ligne de pliage se trouve au 
centre du receveur.

Les éléments préformés en mousse de 
polyuréthane rigide recouverts d’une 
étanchéité Schlüter-KERDI collée en 
usine et présentant une pente prédéfinie 
œuvrent pour un montage facile.

Les panneaux peuvent être aisément re-
découpés à l’aide d’un cutter grâce aux 
rainures prédéfinies, tout en conservant le 
même rapport longueur/largeur. 

De grandes dimensions dans 
un format pliable pratique

Éléments préformés avec 
étanchéité et pente pour un 
montage facile

Ajustement facile

* KERDI-SHOWER-TT

bf

bfR

br
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Les évacuations ponctuelles Schlüter-KERDI-DRAIN évacuent l’eau, horizontalement ou 
verticalement, vers les décharges. Le point d’évacuation peut être accentué par une grille 
d’écoulement élégante dans un design contemporain.

Une évacuation en toute simplicité
Schlüter®-KERDI-DRAIN

Sécurité dans tout le système !
Grâce au large éventail de produits système Schlüter, nous sommes en mesure de traiter 
pratiquement tous les points essentiels à la conception d’une salle de bains. Les interfaces 
entre l’étanchéité des surfaces et l’évacuation, par exemple, fonctionnent ainsi à coup sûr 
et les potentielles sources de dommages sont exclues grâce à une finition professionnelle.

Vous trouverez toutes les solutions d’évacuation 

ponctuelle dans la Liste des prix Profilés et sys-

tèmes sous la rubrique Schlüter-KERDI-DRAIN.

i



Design PUREDesign FLORAL

Design CURVEDesign 
TRAPEZOID

Design 
CLASSIC

Design 
SQUARE

Design 
CLASSIC

Design 
TILE

Design 
CLASSIC ROUND
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Set grille /cadre

Set d’évacuation au sol

L’évacuation ponctuelle de zones humides a 
été pendant longtemps la solution dominante 
et peut donc, à ce titre, être considérée 
comme éprouvée et fiable.  Les systèmes 
d’évacuation au sol Schlüter-KERDI-DRAIN 
sont prévus au choix pour une évacuation 
horizontale ou verticale (par le plafond). Ils 
disposent de collerettes d’étanchéité pour 
garantir un raccordement sûr à l’étanchéité 
de surface du système. Une multitude de 
sets grille/cadre permet de concevoir les 
points d’évacuation de manière individuelle.

Évacuation horizontale

Schlüter®-KERDI-DRAIN : nos classiques Schlüter®-KERDI-DRAIN-STYLE
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Les caniveaux d’évacuation sont une solution élégante et fonctionnelle pour les douches 
à l’italienne. Avec Schlüter-KERDI-LINE, vous disposez de systèmes complets comprenant 
tous les composants destinés à l’évacuation de zones de douche accessibles. 

Combinez les systèmes d’évacuation au sol, horizontale ou verticale, présentant des hau-
teurs de montage à partir de seulement 65 mm avec des grilles adaptées, des combinaisons 
grille/cadre ou des profilés d’évacuation. Cela permet de créer des zones de douche qui 
sauront satisfaire les plus exigeants en matière de confort d’utilisation et de design.

Système complet et bien pensé
Schlüter®-KERDI-LINE
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Set d’évacuation au sol

Schlüter-KERDI-LINE est un système 
d’évacuation linéaire en plusieurs parties 
pour la réalisation de douches à l’italienne 
avec évacuation horizontale. Il se compose 
d’un corps de caniveau en acier inoxydable 
embouti et d’un set grille / cadre réglable 
en hauteur et est équipé d’un siphon et 
corps de siphon intégrés. Les cadres sont 
disponibles en deux versions  : la 1re est 
d’une largeur visible de 10 mm avec une 
finition inox brossé ou inox poli brillant, la 
2de est fine et discrète.

Design FLORAL

Design CURVE

Design PURE

Caniveau d’évacuation horizontal

Schlüter®-KERDI-LINE : 
des grilles classiques avec cadre standard

Schlüter®-KERDI-LINE-STYLE :  
des grilles élégantes avec cadre fin

Design SOLID

Design SQUARE

Design FRAMED TILE

Design TILE
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DF:
1,2 x 1,2 m

BW:
1,2 x 1,2 m

DF:
1,2 x 1,2 m

BW:
1,2 x 1,2 m
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Schlüter®-KERDI-SHOWER-LTS�  

Receveur avec pente pour caniveau d’évacuation,  
en liaison murale, carré

L x l (cm) H (mm) Réf.

	 122 x 122� 46 KSLT 1220 S
	 139,5 x 139,5� 50 KSLT 1395 S
	 200 x 136� 39 KSLT 1365 / 2000S

Version carrée

Version rectangulaire

Receveurs avec pente pour les évacuations linéaires :
Schlüter®-KERDI-SHOWER

Avec KERDI-LINE-VARIO qui nécessite la réalisation 
d’une forme de pente et en présence d’angles 
indéterminés, le raccordement doit être effectué via une 
chape en pente.

bf
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La combinaison de profilés d’évacuation relativement étroits, pouvant être raccourcis indivi-
duellement, et de siphons de sol plats et profilés est le dernier développement de la maison 
Schlüter-Systems en matière de caniveaux.

La clé de cette nouveauté est la synthèse entre un design primé et une technique d‘éva-
cuation innovante. Les caniveaux filants Schlüter-KERDI-LINE-VARIO permettent à l’eau de 
s’infiltrer dans le système d’évacuation de faible épaisseur en 2 parties. La combinaison 
de l’adaptateur avec manchette d’étanchéité intégrée et du corps de siphon courbé as-
sure l’évacuation de l’eau horizontalement vers les décharges. La réalisation d’une chape de 
pente de 2 % est nécessaire.

Schlüter-KERDI et -DITRA assurent l’étanchéité au niveau des murs et du sol. L’étanchéité 
des jonctions est assurée par des bandes d’étanchéité Schlüter-KERDI-KEBA en liaison 
avec Schlüter-KERDI-COLL-L.

Vous trouverez d’autres solutions d’évacuation ponctuelle dans la Liste des prix Profilés et 
systèmes sous la rubrique Schlüter-KERDI-LINE.

Évacuation élégante 
Schlüter®-KERDI-LINE-VARIO
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Étanchéification, désolidarisation, chauffage
Les solutions de Schlüter®-Systems

L’étanchéité est un facteur clé dans la conception de pièces humides. Bon à savoir : Schlü-
ter-Systems propose des systèmes compatibles qui garantissent une très bonne étanchéité, 
tout en offrant un design élégant grâce à l’intégration de solutions d’évacuation modernes. 
Il est également possible de créer un sol et des murs chauffants, y compris dans les zones 
humides comme la douche.



DF:
1,2 x 1,2 m

BW:
1,2 x 1,2 m
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Construire pour des générations   

Pour plus de détails sur les spécifications des 
produits, veuillez consulter notre liste de prix ou 
rendez-vous sur schlueter.be

i

	 Étanchéité composite et panneaux d’agencement : 
❶	 Solutions Schlüter®-KERDI und -KERDI-BOARD

	 Désolidarisation et étanchéité composite :
	 Chauffage mural 
❷ 	 Schlüter®-DITRA-HEAT-E-SET 

	 Chauffage sol
❸	 Schlüter®-DITRA-HEAT-E 

	 Évacuation linéaire :
➍	 Schlüter®-KERDI-LINE-VARIO         
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Interruption capillaire au niveau  
de passages de portes
Schlüter®-KERDI-CID

La norme DIN  18534 exige une interruption capillaire au niveau de passages de portes 
afin d’éviter que l’eau ne s’infiltre sous le revêtement carrelé. Les sets d’étanchéité Schlü-
ter-KERDI-CID permettent cette interruption capillaire. Ceux-ci sont disponibles dans des 
versions adaptées au sens d’ouverture de porte.

Quelle que soit la solution choisie par le prescripteur, le système d’étanchéité Schlüter-KER-
DI-CID assure l’interruption capillaire au niveau du sol. Pour les zones humides fortement 
sollicitées, il est possible d’éviter que l’eau ne se répande sur le revêtement supérieur en 
créant une différence de niveau et en inclinant un ou plusieurs carreaux au niveau des pas-
sages de porte. Cette version permet d’égaliser le niveau avec les revêtements adjacents, 
telle une rampe. L’inclinaison ne doit pas être supérieure à 6 %.

Pour tout renseignement sur la mise en œuvre de Schlüter-KERDI-CID, veuillez consulter 
notre site schlueter.be. 

D
I N  18 5 3
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Construire pour des générations   

DF:
1,5 x 1,5 m

BW:
1,5 x 1,5 m

Remarque : schéma à titre d’exemple. Sens d’ouverture de porte vers la pièce voisine
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Mais que signifie donc « accessible » ? Quand est-ce qu’un escalier 
devient une barrière et donc un défi plus ou moins grand à relever ? 
 
Le processus de vieillissement normal peut entraver la vie quotidienne 
à l’instar d’un accident soudain ou d’une infirmité de naissance.  
Une faiblesse de la vue ainsi causée, associée à une limitation phy-
sique supplémentaire, peut ainsi faire apparaître un escalier comme 
un obstacle insurmontable, par exemple. Grâce à un design jouant 
sur les contrastes, offrant ainsi une bonne visibilité des nez de 
marche, on peut améliorer les choses et créer les conditions néces-
saires pour une utilisation parfaitement sûre des escaliers. 

Réduire les barrières – Accroître le confort

7 couleurs

R 10

anodisé

2 dimensions
interchangeable

Schlüter-TREP-V combine les développements les plus récents en 
matière de propriétés antidérapantes avec les recommandations 
des réglementations actuellement en vigueur. Avec son antidéra-
pant R 10 selon la norme DIN EN 16165, TREP-V permet d’utiliser 
les escaliers en toute sécurité et peut être utilisé dans tous les espa-
ces intérieurs non exposés à l’humidité.

Les couleurs et la réfraction de la lumière des nez de marche in-
terchangeables brevetés sont adaptées de manière à obtenir un  
effet de contraste optimal avec les couleurs de carrelage courantes. 
Les deux largeurs de TREP-V et notre large choix de couleurs  
actuelles vous permettent de concevoir des escaliers esthétiques  
conformes aux normes en vigueur.

Schlüter®-TREP-V : esthétique et sécurité
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Construire pour des générations   

31

Notes :



Nous avons éveillé votre curiosité concernant les produits de Schlüter-Systems ? 
Ainsi, vous souhaitez sans doute en savoir plus. Rendez-vous donc sans tarder sur notre site web.  

schlueter.be

Retrouvez-nous également sur Instagram, Facebook et YouTube.

Découvrez notre site Web 

Schlüter-Systems KG    Schmölestraße 7  |  D-58640 Iserlohn

  +49 2371 971-0    +49 2371 971-1112    export@schlueter.de    schlueter-systems.com

Schlüter-Systems KG    BeNeLux Bureau  |  Schotelven 28  |  B-2370 Arendonk

  +32 14 44 30 80    benelux@schlueter.de    schlueter.be R
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Systèmes pour  
salles de bains de rêve : 
Solutions système+Design

Schlüter-KERDI-BOARD-W :  
la solution flexible personnalisée 
pour lavabos


